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PARADIGMATIC RELATIONS OF THE TERMS OF THE CONCEPTUAL SPHERE
“ULTRASONIC CONTROL OF PRODUCTS FROM METAL” IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

Moroz Ol'ga Vladimirovna
Cherepovets State University
frost.get@inbox.ru

The article considers the peculiarities of the paradigmatic relations of the system of terminology “ultrasonic control of products
from metal” in English and Russian. The analysis shows that the paradigmatic system of the English language most fully represents
relevant features describing the process of ultrasonic control. Despite differences, the paradigms of the English and Russian lan-
guages are united around one basic nomination expressed by the adjective having an equal force of attraction in both languages.

Key words and phrases: paradigmatic relations; paradigmatic totality; paradigm; nomination; term; system of terminology; concept;
semantization.

VIK 8; 811.11

B cmamve paccmampusaemcst 960110Yust NOHAMUSL «OEMOKPAMUSL), KOMOPOE SIGNSEMCsL He MOLbKO Heomvbemie-
MO 4acmvlo aMEPUKAHCKOU KYAbMYPbl, HO U OCHOGHbIM NYHKMOM NOIUmMu4eckux gvicmynienuil. Ilonumuyeckuil
OQUCKYPC, U3yueHue KOmopo2o CMaHo8UmMcst 6ce 60iee AKmyaibHbiM 6 CLONCUBUUETCS MUPOBOTL 2e0NOIUMUYLECKOT
obcmanoske, no08epeaemcs IUH2B0CMUNIUCIUYECKOMY AHAU3Y C Yelbl0 KOHCIMPYUPOBAHUS CEMAHMULECKO20 NO-
JI51 0OHOBLEHHO20 NOHAMUSL «ABMOPUMAPHOU OEeMOKPAMULY, PACKPLIEAs. ee XapaKmepHvle 0CODeHHOCmU Yepe3
usyuenue peyu npezudenma CLIA Bapaxa Obamwei, ¢ komopoti ou gvicmynun Ha woouneunou ceccuu OOH, npo-
weowetl ocenvio 2015 2.

Kniouegvie cnosa u ghpasvl: neMoKpaThsi; TUCKYpC; JTMHTBOCTHIMCTHYECKUH aHAIN3; OJIMTUYECKUH AUCKYPC; CEMaH-
TUYECKOE MOJIe.

Mypaasin Aliapnu AHAPaHUKOBHA
Poccuiickuii ynusepcumem Oopyorcovl Hapooos
ayarpi.muradyan@gmail.com

CEMAHTHUYECKOE ITIOJIE IIOHATUA «KABTOPUTAPHASA JEMOKPATHUS»
CKBO3b [TIPU3MY AMEPUKAHCKOI'O IOJIUTUYECKOI'O TUCKYPCA

CB000/1a — BaKHEHIIIAs ICHHOCTh YeoBeKa. MICIOKOH BEKOB JIFOIHM CTPEMIJIMCh MPEOI0JICTh JIFOOBIC MPErpaibl,
CTOAIMME HAa MYTHU KaK OTACIBHO B3ATOTO YE€JIOBCKA, TaK U BCETO O6HI€CTB3, ‘-ITO6BI JOTAHYTBCA OO0 }IaﬂeKOﬁ 3BC3/bI,
oOeraromnell 0Ty cuacTInBy0 )u3Hb. OJIHAKO 4TO Takoe cBoOoaa? DdeMepHoe paciibiBUaTOe MOHATHE, KOTO-
poe 3aBiiajzieBacT yMaMHi MUJUTHOHOB JIFO/ICH, CIIOCOOHO U3MEHSTh MOJUTUYCCKUN KypC TOCYIapCTB ¥ MEHSTh JKU3HU
OOBIYHBIX JIFOJIEH.

3ayacTyro OHSTHE CBOOOBI COMPSDKEHO C MOHATHEM PaBEHCTBA. B HEKOTOPOM CMEICTE, *Kenasi CBOOO/IBI, YeTOBEK
XOYeT IMOJYYUTh TE JKE MPHUBUIICTUH U TIpaBa, KOTOPEIMH OOJIAIAFOT U IPYTHE WICHBI 00IIecTBa. MBI CTpeMUMCS K CBO-
0oie BBIOOpA, peun, BeporcHoBenanus. [lapagokcanbHO, 9TO MOCTOSHHOE IpagyallbHOE pa3BUTHE OOMIECTBA COTIPSIKE-
HO, C OJTHOI CTOPOHBI, C YBEIUYCHUEM H YCHUICHHEM POJIH STHX CBOOO, a C APYTOH — C YBEIMUCHHUCM TaKXKe U KOJIHIC-
cTBa 00s13aHHOCTEH M OTBETCTBeHHOCTH. OOIECTBO, IOCTPOCHHOE HA TIPHHIIMIIAX BCEO3BOJICHHOCTH, OOpPEYEHO Ha Xa-
0cC, KOTOPBIH, B CBOIO OYEpe/ib, MOXKET CTaTh I HEKOTOPBIX MCTHHHOM CBOOOIOM, HO HA MUPHOE CYIIIECTBOBAHHUE U I10-
CTPOCHHE CHUITBHOTO JIEMOKPATUYHOTO TOCYAAPCTBA TAKOE OOIIECTBO MPETEHI0BATH MOYKET C OTPOMHBIM TPYIOM.

[IpuMedaTenbHO, YTO, MO0 MHEHHIO APHCTOTEIS, «YEIOBEK MO MPHUPOJE CBOCH €CTh CYIIECTBO IMOJIMTHYECKOE,
B CHITy Y€ro JaKe TC JIFOJH, KOTOPhIE HUCKOJIBKO HE HYXIAIOTCS BO B3aMMOIIOMOIIH, 0€30TYCTHO CTPEMSITCS K COB-
MECTHOMY KHUTEJIBCTBY» [1, c. 454]. V3 BbIIeckazaHHOTO JejacM BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIH BBIBOJ: €CTECTBEHHBIM
CTpEMJICHHEM YeJOBEKa, KaK CYIIECTBA MO YMOJIYAHUIO MOJHTUYHOTO, SBJISAETCS AOCTHXKEHHE CBOOOMBI, KOTOpasd,
B CBOIO O4YepE/lb, CTAHOBUTCS HEIPEMCHHOM YaCThIO OJIUTHYCCKON CTaOMIBHOCTH U TTOPSIIKA.

Onna 13 Takux (GopM yIpaBICHUS TOCYAaPCTBOM, KOTOpas JOJDKHA YPAaBHUBATH JFOJCH B IpaBax, Aapys UM CBO-
00y ¥ YBEIIMYUBAs CTEIICHb OTBCTCTBCHHOCTH 3a COOCTBCHHYIO KHM3HB IS JOCTHXKCHHUS 00IIero Onara, U ecTh Jie-
Mokpatus. Enie B 4 Tome «IlomuTukn» ApPUCTOTENh 3aMEYaeT, YTO «B JICMOKPATUYECKUX T'OCYAapPCTBAaX BEPXOBHAs
BJIACTh — B pyKax Hapona» [Tam xe]. JleMokpaTus — HEOTheMJIEMasi 4acTh JIFOOOTO MOJUTUYECKOTO BBICTYIUICHUS,
3TO CBOEr0 poJia TOJIMTHYSCKOE BOIUIONIEHHWE CBOOOMBI. OMHAKO BMECTE CO CBOOOJION YEIOBEK HArpa)KIacTCs
BJIACTBHIO: MMEHHO 32 HAPOJOM OCTAeTCs MOCIEIHEE CIOBO B PEIICHUH KIIFOUEBBIX BOIIPOCOB B YIPABICHUH TOCyaap-
CTBOM, HAYMHAS OT TOTO, KTO SIBIISIETCSI €TO TJIABOM, M HACKOIBKO XOPOIIO M30paHHWK BBIIOJIHIET CBOIO pabdoty. Mc-
XOISI M3 3TOTO, BO3MOXKEH CIICAYIOIINI BBIBOJ: TONUTHYECKUH AUCKYpC (KakK, BIpoYeM, U JIFOO0H Ipyroi ero BHI)
BCerjia HeceT B ce0e OTIEeYaTOK BIIACTH.

Eme P. BapT yrBepkmai, 910 «BiacTh <..> THE3OWTCS B JIIOOOM IHCKypce, Ta)ke eCli OH pokaaercs B chepe
Oe3BmacTus» [2, ¢. 546]. Kpome toro, H. C. HafinenoBa Taxke, ccbutasick Ha B. I1. Busruna, ucciegoBatens TBopue-
ctBa punocoda M. Dyko, TOBOPUT, UTO MO MHCHHIO (DPAHILY3CKOTO MOCTCTPYKTYPATTHCTA, «CI0BA, BEIM U WHIUBUJIBI
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BKJIFOUEHBI B Pa3HOOOpa3HbIE CUCTEMBbI OTHOILICHU TOCIIOICTBA, OOCITY)KHBAEMOT0 OYaraMy UX I'eHEepaluy B pasiny-
HBIX COIMAIBHBIX “JIOKycax”, MOITOMY OCHOBHOMW 3a/laueil JMCKYpPCHBHOTO aHajHM3a CTAHOBHUTCS HEOOXOIUMOCTH
YCTaHOBHTb, KAaKMM 0Opa30oM BIACTh HOAUMHSET ceOC 3HAHME M 3aCTABIISCT CIYKUTh CBOMM LIENISIM MIIH )K€ KaK OHa
OTIICUaTHIBACTCS HA HEM M HaJIaraeT Ha HEero WIC0JIOTHIECKUe OTpaHrueHUs B conepkanus» [3, c. 108].

Peup 1106010 MOINTHKA, HECOMHEHHO, TTOJIHA MTOZOOHOTO posia MPHUMEPOB HACOIOTHIECKOH BOBICYEHHOCTH, OJHAKO
B JIaHHOM CiTydae OyJeT NMpOBEIEH JTMHIBOCTHINCTHICCKUH aHanm3 BeicTyuieHus npesunenta CIIA Bapaka Ob6ambt
Ha 106ueiinoi 70-it ceccun OOH, koTopas npoxoxuia B Hero-Mopke ocerbio 2015 roga.

Coennnennsle [lltatel AMEpHKH — TOCYAapPCTBO OTHOCHTENBEHO MOJIOZIOE, OJHAKO MyTh K TOPSIO0 JFOOMMOH amepH-
KaHLIaMH JIEMOKPATHHU OBLI JUTsl HUX OTHIOAB He JieToK. Ha ceroHsHmii ke IeHb cB000/1a, AEMOKpATHsl U IEMOKpaTH-
YecKHe LICHHOCTH CTaJIM HE TOJBKO OCHOBOIOJIATAOIMMH TOJIOKEHUSAMH KU3HU CAMUX aMEPUKaHIIEB, HO U HEOThEMIIe-
MOI M M3M00JIEHHOW YacThlOo TIOJIEMHKH TocynapcTBa Ha MupoBod apeHe. Ceccust OOH He crana HCKIIOYEHHEM,
U B CBOMCTBEHHOH aMepHKaHCKUM JiujepaM MaHnepe bapak Obama noBenain MUPY O BEJIMKOH 1Ie/H, KOTOPYIO TaK sIpo
XOUeT AOCTHYb aMUHUCTpauus benoro noma, riaBoit koToporo oH u siBisiercst. KakoBa ke IeMOKpaTHsi, 32 KOTOPYIO
MBI TaK aKTHBHO OOpeMcsi, M KakoBa ee 1ieHa? [loctapaeMcst B3MISIHYTh Ha MPOOJIEMY C JIMHTBUCTHYECKOW CTOPOHBI.

Kak MBI yXe yImOMSHYJIM BBIIIE, BBICTYIUICHHE aMEPUKAHCKOTO JIMJepa MPOHH3aHO AYyXOM JAEMOKPAaTHH, UTO
B IIEPBYIO OYEPEb BBHIPAKACTCSI HEMIOCPEICTBEHHBIM YIIOTPEOJICHHEM CaMOTO TTOHATHS M BCEBO3MOXKHBIX IPOU3BOA-
HBIX OT Hero. Tak, momumo democracy, mbl BuanM, Harpumep, democratic principles — neMokpatuueckue MPUHIUIIBI
WM ICHHOCTH.

Peus mpe3nzaeHTa npeaBapseT OTCHUIKA K COOBITHAM BTOpoit MUpOBO#l BOWHBI, KOTOpasi, KCTAaTH, SBISETCS KIIIO-
YeBOH M BCTYIHTEIBHON U y poccuiickoro iuaepa B. [lyruna. Takoii BEIOOp, KOHEYHO e, HE cirydaeH. Bropas mu-
poBas cTasia KJIFOYEBBIM COOBITHEM B HCTOPUH XX B., CBIIPaB OTPOMHYIO POJIb, IOMHUMO BCETO IIPOYEro, U B Ie0MO-
JIMTUYECKON paccTaHOBKE MUPOBBIX monmuTudeckux cuil. CIIA, mo yTBep:KAeHUIO MPE3UICHTa, OKa3alu COACHCTBUE
U B IPeIOTBPAIEHNH HOBOH KaTacTpodsl — TpeTseit MUPOBOIi:

«Out of the ashes of the Second World War, having
witnessed the unthinkable power of the atomic
age, the United States has worked with many na-
tions in this Assembly to prevent a third world
war -- by forging alliances with old adversaries;
by supporting the steady emergence of strong demo-
cracies accountable to their people instead of any
foreign power; and by building an international
system that imposes a cost on those who choose
conflict over cooperation, an order that recognizes
the dignity and equal worth of all people» [4].

«3 memna BTopoii MUpPOBOW BOWHBI, OYAy4YH CBHICTCISIMH
OecnpenienenTHOH saepHo 3pbl, CIIIA coTpyaHHYaIn O MHO-
TMMHM CTpaHaMH B 3Toii AccambOiiee, ma0bl NPEIOTBPATUTH
TpeTsio MUPOBYIO BOMHY, CACIAB U3 CTAPBIX MPOTUBHUKOB COIO3-
HUKOB, TIOJZICPKAB YCTOWIUBOE MOSIBICHHE CHIILHBIX JIEMOKpa-
THYECKUX TOCYAApCTB, OTBEYAIOMIMX TIepes] COOCTBEHHBIM
HapoJOM, a He yIPaBJISIEeMbIX U3 BHE, U BBICTpAWBas MEXTyHa-
POJTHYIO CUCTEMY, KOTOpasi 3aCTaBHUT 3aILUIATUTh TEX, KTO BHIOH-
paeT KOH(MIUKT HAJ COTPYAHUYECCTBOM, a TAKKE YCTaHABIUBAS
MOPSIOK, KOTOPBIA MPH3HAET JOCTOMHCTBO M PABHOIPABHE
IUTs BeeX Jroneiin. (3decy u danee nepesod naut — A. M.)

HpI/IMe‘IaTeHLHO, 4TO BCA pC€Ub NPE3UACHTA COTKaHAa HECKOJIbKO MHA4YC, YEM I3TO 00BIYHO MIPOUCXOOUT B TCKCTAX

TakoW HampaBieHHOCTH. OCHOBHOW OCOOCHHOCTBIO PEYH IJIaBbl OBAILHOTO KaOMHETa SIBJISETCS NpsiMasi arpeccHB-
Has NOJIEMHKA B OTHOILEHUH KIFOYEBBIX POTHBHUKOB MOJMUTHKH CIIIA, 4To GBUIO 3aMEe4eHO MHOTUMH POCCHHCKHU-
MH aHaJMTHKaMH. Ecli B NpHBEAEHHOM BHIIIE OTPBHIBKE MBI BHAHMM IIOJIOKUTENBHYIO PENPE3SHTALMIO Kak ceds,
TaK U Ipyrux crpas, u npeacrasienne OOH B kauecTBe LEHTPAIEHOH MUPOTBOPYECKOM OpraHU3aIMy, TO Jajiee Po-
JIM HEKOTOPBIX UTPOKOB HECKOJIBEKO MEHSIOTCS.

Baxnoe mecto B peun b. Obampr 3aHMMaeT oO0BeAWHEHHE COOCTBEHHOTO TOCYAAapCTBa C OCTAIBHBIM MHPOM,
C COIO3HHMKaMH, C TEMH, KTO MOJJIEP)KUBAET POCT CHIIBHBIX JEMOKPATHYECKUX CTpaH M HOBBIH MHPOBOW HOPSIOK,
B KOTOPOM JOMHMHHPYIOIIAsi POJIb OTBOJIUTCS JIEMOKPAaTHYECKUM TPHHIMNAM. Takue peruiiky JTOBOJIBHO YMEIO Tie-
peruieTaroTcsl ¢ BO3BBIIIEHHEM poiu camux LlTaTtoB, 0 4eM riaBa CTpaHbl TOBOPUT HE CTECHSSCH, YIOTPEOJIsis
10 OTHOILEHHIO K COOCTBEHHOW CTpaHe MpuiaratelibHble B IPEBOCXOIHOM cTeneHu. [IpuBeieM HEKOTOpbIE pUMe-

PBI U1 AEMOHCTPAalU JaHHBIX SIBIICHUIA:

«As President of the United States, I am mindful
of the dangers that we face; they cross my desk
every morning. I lead the strongest military that
the world has ever known, and I will never hesi-
tate to protect my country or our allies, unilater-
ally and by force where necessary» [Ibidem].

«But 1 stand before you today believing in my
core that we, the nations of the world, cannot re-
turn to the old ways of conflict and coercion. We
cannot look backwards. We live in an integrated
world — one in which we all have a stake in each
other’s success. We cannot turn those forces of
integration» [Ibidem].

Kax npesunent Coenunennbix IlTaToB, s MPEKpacHO OCO3HAKO
OTIACHOCTH, C KOTOPBIMH MBI MOYKEM CTOJIKHYTHCS, TTATIKU C OTTH-
CaHHeM TPOUCXOJAIIETO €XKEIHEBHO OKa3bIBAlOTCS HA MOEM
crosie. 3a MOEH CIMHOM camasi CHJbHAas apMHMs, U3BECTHAs KO-
raa-mibo mupy. S He Oyay MemKkaTh HU CEKYHIBI B TIOTBITKAX
3aIIUTUTh MOIO CTPaHy M HAIIMX COIO3HHKOB, €CJIH TIOTPeOyeT-
Cs B OIHOCTOPOHHEM HOPSJKE U C MPUMEHEHUEM CHUJIBL.

Ho ceronus s croro 31ech nepea BaMu, Bepsi BCel AyIHION, 4TO
MBI — HaIlMM BCEr0 MHpa — HE MOXKEM BEPHYTBHCS K CTapOMy
croco0y MpUMeHEeHHsT KOH(JIMKTHBIX IEHCTBUIN 1 HaciIusl. Mbl
HE MOXXEM CMOTpeTh Ha3ad. Mbl )KUBEM B HWHTETPUPOBAHHOM
Mupe. B Mupe, B KOTOPOM KaKIblil U3 HAC UMEET KaKyI0-TO J10-
J0 B ycrexe Apyroro. Mel He MOKeM W3MEHHUTH 3TH MHTErpa-
IIUOHHBIE CHJIBI.
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BeicTynnenue raaBsl benoro qoma HOCUT JOBOJIBHO KaTeropudHbli xapakrep. C 0JHON CTOPOHBI, KaK MBI YK€
yOeuich BbIlIE, OH TOBOPUT O BEYHBIX HE YracalolIMX AEMOKPaTHYECKUX LEHHOCTSX, YCUJINBAsl POJIb CBOMX CO-
I03HUKOB B 00pb0€ 3a MOAIEp KaHUE OHBIX, OJHAKO MPU 3TOM HEOJHOKPATHO IOAIEPKUBACTCA aOCOMIOTHBIA Xapak-
Tep MOCIEAYIOMNX CAHKIIMOHHBIX MEpP, KOTOpbIE OyIyT MPUMEHEHBI K TEM, KTO HE COTJIACHTCS XKHTh IO TPABHIAM
HOBOTO mnopsigka. OTMETHM, OJHAKO, YTO BO3BBIIIAS CTPAaHy B IEJIOM, Pa3MBIIUIAL O COIO3HMKAX M IMPOTHBHUKAX,
MPE3UICHT BCE K€ YMOTPEOISIET N IMYHOE MECTOMMEHHE TIEPBOTO JINIA — SI, Hamaras TeM CaMbIM HEKOTOPBIA IPy3
OTBETCTBCHHOCTH UMEHHO HAa CBOM IUICYH, YCHIINBAst COOCTBEHHYIO POJIb B IIPOUCXOIAIIEM.

TaxuMm oOpazoM, co3maeTcst HeKask MONMMGOHUS BIACTH, MOJIUTHKA «KHYTA U PSHAKAY. Y TOMSHYTas MOIH(OHUS
KaK pa3 U JOCTUraeTcs MOCPEICTBOM MHOTOJIMKOIO MPEACTABICHUS CaMO JEeMOKPATHH: BO-TIEPBBIX, OHA IPEACTaB-
JsieT co00ii KITI0UEeBYIO IEHHOCTb, CYIIHOCTh caMux LIITaToB; BO-BTOPBIX, MBI BUIIMM YK€ HECKOJIBKO HHOH «00pa3»
JIEMOKPATHU TJI00aNbHOW, KOTOPBIM, OJHAKO, CTPOMTCS MO NpaBWiaM M IMpoodpasy «aMEpUKaHCKOM MeYThI»,
HO B KOTOPO# Ha MEpeHuil IIaH BBIXOJAT MOHATHs «together» (BMecte) u «equality» (paBeHCTBO); B-TPEThUX, Je-
MOKpATHsI CTAHOBUTCSA CHHOHUMOM IIOpPSAKa — HOBOTO YCTPOMCTBA BCETO MUPOBOTO COOOIIECTBA, KOHEUHON LIEJIbIO
nm000¥ CTpaHbl, MPETEeHAYIOIIEH Ha cOONI0JICHUE MHTEPECOB COOCTBEHHBIX IPaXkIaH; U HaKOHEIl, B-4€TBEPTHIX, KaK
OBl MapagoKCaIbHO 3TO HE 3BYYalO, ACCOIMATHBHOE MBIIUICHHE COMIMKACT NeMOKpaTHiO X XI B. C TaKUM SIBJICHHUEM,
KaK «BJACTH», BEIWWICHHB, OHAKO, KJIIFOYEBOH KOMIOHEHT, COJCP)KaBIIHUICSA B HEM paHee — HapoJ. CXxeMaTH4ecK:
MBI MOXKEM IIPEACTaBUTh CEMAHTHUIECKOE TI0JIE «IEMOKPATHI» CIEAYIOINM 00pa3oM:

people

democracy

ITomoOHBIE M3MEHEHNST MOT'YT TIPOUCXONTH BCIEIACTBHE JUCKYPCHUBHBIX CIBHIOB, KOTOPBIC, B CBOIO OYEpElb, SB-
JSIFOTCSL PE3yJIbTaTOM M3MEHEHHH B 00IecTBe. ABTOPUTApU3M K€ COBPEMEHHOW NEMOKpATHM 3aKII0YaeTcs Kak pa3
B TOM, 4YTO O6H.I€CTBO MPAKTHICCKU CTAHOBUTCA MCKIIFOYCHHBIM U3 IPUHATUA KaKHX-JI00 pemeHHﬁ, yctynas CBOIO 13-
Hay4aJbHO [IABEHCTBYIOUIYIO TIO3ULMIO IIPABSIIEH BEPXYILKE, U pedb B IaHHOM CIIy4ae He UJIET O KOHKPETHOU CTpaHe.

yHOTpe6HeHI/Ie MOHATUNA B TOM WJIM MHOM KOHTEKCTE Ha MPOTAXKCHUU OMPEACIICHHOIO BPEMEHN MOXKET OKa3aThb
CyIIECTBEHHOE BIMSIHHUE HA TO, KaK MBI BOCIIpUHUMAaeM HX. To, Kakoil MBI OyaeM BHAETh JEMOKPATHIO B OyAyIeMm,

3aBUCHUT OT TOI'O, HACKOJIBKO JaJICKO MBI yﬁﬂeM OT IMCPBOHAYAJIBHOTO 3HAYCHU, KOTOPOC OBLIIO 3aJI0KEHO B JAaHHYIO
JICKCUYCCKYIO €AUHUILY 3a40JII'0 A0 HAICTr0 CYIIECTBOBAHUS.
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SEMANTIC FIELD OF THE CONCEPT “AUTHORITARIAN DEMOCRACY”
THROUGH THE PRISM OF AMERICAN POLITICAL DISCOURSE
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ayarpi.muradyan@gmail.com

The article examines the evolution of the concept “democracy” which is not only an integral element of American culture but
also a key point of political speeches. Political discourse the studies of which become more relevant under the current global ge-
opolitical situation is subjected to linguo-stylistic analysis with a view to develop the semantic field of the renewed concept
“authoritarian democracy” discovering its typical features through the studies of the USA President Barack Obama’s speech de-
livered at the UNO’s jubilee session in autumn, 2015.
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